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Svojevrstna publikacija, pod ka­
tero so našli streho pisatelji in bi- 
bliotočni delavci določene pokraji­
ne. Vsaka številka posveča točno 
polovico prostora pisateljem, polo­
vico pa bibliiotečnim problemom. 
Zamisel in uresničitev sta več kot 
hvale vredni, naravnost občudova­
nja vredni, saj se ne dogaja bogve- 
kaij pogosto, da bi se tako tesno 
srečali predstavniki dveh, po na­
ravi sicer tako povezanih, po prak­
si pa (in tudi naši!) ločenih sve­
tov.

O prvem delu, ki se ukvarja z 
novoustanovljeno zvezo pisateljev 
vseh treh Rcnečij, ni tu mesto, da 
bi razpravljal. Navedel bd le to, 
da prinaša zanimive im za biblio­
grafijo važne bio-bibliografske po­
datke o posameznih pisateljih, pes­
nikih in kritikih, članih združenja. 
Tako so doslej objavljeni podatki

za nasflednje avtorje: Giani Stupa- 
rich, Umbro Apolonio, Giacomo 
Antonini, Antonio Barolini, Corra- 
do Ballest. Poleg tega p a  je ta del 
prepoln novic, razpisov in zapi­
skov o domačih in tu jih  literarnih 
naigiradah.

V bibliotekarskem delu prinaša 
prvi sešitek članek, ki obravnava 
novo mesto knjižnice v sodobni 
družbi (R. Papb), sledijo zanimivi 
in izčrpni zapislki o knjižnicah. 
Stelio Crise poroča o ljudski knjiž­
nici v Trstu (ust. (957) s prostim 
pristopom. V analizi omenja tudi 
»italijanske državljane, ki govori­
jo slovensko«, za kaitere, kakor iz­
vemo iz dodatka k temu poročilu, 
kjer opisuje kataloge knjižnice (dva 
dela že izšla, tretji v tdisflcu) in njen 
fond (leta I960 dosegel 53.914 enot), 
je na razpolago »nekaj sto knjig*. 
Rossana Saccando poroča o mestni 
knjižnici v Metrali (ust. 1958). 
Knjižnico ima nekaj več kot 12.000 
enot, k a r služi kakim  150.000 pre­
bivalcem. Po številu enako močna 
je tudi knjižnica v Isti tu to Tecni- 
co Salesiano v Monteortome di 
Abano Terme, ki je specializirana 
za teološke vede, vendar se v njej 
krepijo tudi drugi fondi (Donato 
Valentini). Iz članka, ki poroča o 
zborovanju marca 1961 v Benet­
kah, »izvemo, da so se ga udeležili 
bibliotečni delavci iz naslednjih 
provinc: Benetke, Padova, Roivigo, 
Treviso, Videm, Gorica, Trst in 
Bel lu no: odločili so, da ostanejo 
izven obeh skupin, ki sta nastali 
po razcepu zveznega društva itali­
janskih bibliotekarjev ter da sc 
bodo trudili, da bi zopet in kmalu 
prišlo do zedinjenja in enotnega 
vodstva v državnem merilu. Sledi­
jo tiri knjižne ocene.

Skupaj v enem snopiču (88 str.) 
sta lizšli 2. in 3. številka. Iz  prve­
ga dela — o zvezi pisateljev — bo 
važno, če zapišem, da obravnava 
potek II. srečanja pesnikov in pi­
sateljev na mednarodnem sodelo­
vanju (Francozi, Romuni in Itali-



rani). V hibiiotcjknirsikcnn delu G. 
E. Fer.rero še vedmo obravnava ne­
rešeni razcep v  društvu. Isti avtor 
daj« širok vpogled v zgodovino 
ljudske knjižnice v Benetkah. Pi­
satelj Piero Nardi poroča o biblio­
grafski dejavnosti ustanove »Cen­
tra di cul tura e ci viiilta dol la fon­
da zionc Giorgio Gini«. Sledita dve 
izčrpni poročili o mostni knjižni­
ci v Vidmu (ust. 18&6(), ki hrani 
kakih 350.000 zvezkov (letni idotok 
nad 2.500 enot in 140 (letnikov do­
mačih in tujih periodiik) .in je glav­
na knjižnica v središču Furlanije 
(Leti a Sereni) in o novi knjižnici v 
nadškofijskem semenišču v Vidmu 
(Piietro Beriolla), ki ima okoli 40 
tiiisoč zvezkoiv. K društvenim pro­
blemom, posebno k  raizcepu, se 
vrača v posebnem članku še ured­
ništvo. Številko zaključuje večje 
število informacij, poročil o raz­
stavah mn knjižnih ocen,
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